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Office  of  Bishop  Myron  J. Cotta,  D.D . 



Março 29 - Sexta-Feira Santa 
10 AM - 12 PM Confissões 
3 PM Via Sacra e Novena da Divina Misericórdia 
+7 PM Liturgia Bilingue da Paixão do Senhor 
seguida de Procissão 
 
Março 30 - Sábado Santo 
10 AM - 12 PM Confissões 
3 PM Novena da Divina Misericórdia 
+8 PM Missa Bilingue da Vigilia Pascal  
 
Março 31 - Domingo de Páscoa 
+9:30 AM  Missa em Inglês 
+11:15 AM Missa em Português 
+1:30 PM Missa em Latim 
 
Abril 7 - Domingo da Divina Misericórdia  
3 PM Hora Santa e Terço da Divina Misericórdia 

 

Via Sacra 
Sextas Feiras da Quaresma 
Fevereiro 16, 23 e Março 1,8,15,22 
6 PM Via Sacra em Inglês 
+6:30 PM Missa Bilingue 
7 PM Via Sacra em Português 

 

Retiros 
Fevereiro 24 
Dia de Recolecção Quaresmal em Inglês (NSA) 
 
Março 1-3 
Retiro Paroquial em Português (NSA) 
Retiro das Equipas de N.S. dos Jovens Adultos 
(Aptos) 
 
Março 8-10 
Retiro do Grupo de Jovens da Paróquia (Aptos) 
Retiro das Equipas de Nossa Senhora em português 
(Three Rivers) 
Sector Português de Hanford 
 
Março 15-17 
Retiro das Equipas de Nossa Senhora 
em inglês (Three Rivers) 

Quaresma e Páscoa 2024 
Fevereiro 14 - Quarta-Feira de Cinzas 
+9 AM Missa em Português 
+4 PM Missa em Latim 
+6 PM Missa em Inglês 
 
Março 1 
Devoção da Primeira Sexta-Feira 
9 AM - 5:30 PM Adoração 
9:30 AM Confissões 
+6:30 PM Missa Bilingue 
 
Março 2 
Devoção do Primeiro Sábado 
9 AM -10 AM Confissões e Adoração  
+10 AM Missa Bilingue  
 
Março 7, 8, 9 
Tríduo em Português 
6 PM Confissões  
+7 PM Missa em Português 
 
Março 10 
Festa do Senhor dos Passos e N. S. das Dores 
+11:15 AM Missa em Português 
seguida de Procissão 
 
Março 13 
+ 6 PM Missa em Inglês 
Serviço de Reconciliação de seguida 
 
Março 18 
7 PM ARMEE 
Confissões e Adoração  
 
Março 24 - Domingo de Ramos 
+9:30 AM Missa em Inglês 
+11:15 AM Missa em Português 
+1:30 PM Missa em Latim 
+6 PM Missa em Inglês 
 
Março 27 
3 PM - 5 PM Confissões 
 
Março 28 - Quinta-Feira Santa 
9:30 AM - 5 PM Adoração 
10 AM - 12 PM Confissões 
3 PM - 5 PM Confissões 
+7 PM Missa Solene Bilingue da Última Ceia 
do Senhor seguida de Procissão e Adoração até 
à Meia-Noite no Salão Paroquial 
 
 







Inten­»es de Missa 

 

Oremos pelos Recentemente Falecidos 

Oremos pelos Doentes 

 

aƻƴŘŀȅ ω {ŜƎǳƴŘŀ-CŜƛǊŀΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ му 
фΥлл !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ /ŀōǊŀƭ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ [ŜŜ 
 
¢ǳŜǎŘŀȅ ω ¢ŜǊœŀ-CŜƛǊŀΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ мф 
фΥлл !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
LƴǘΦ ŘŜ 9ƭŜǳǘŞǊƛƻ {ƻŀǊŜǎΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ŘŜ ōŀǇǘƛǎƳƻ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ bƛǾŞǊƛŀ 
 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ω vǳŀǊǘŀ-CŜƛǊŀΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ нл 
сΥлл ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ Iƻƭȅ {ƻǳƭǎ ƛƴ tǳǊƎŀǘƻǊȅ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƘƻǎŜ Ƴƻǎǘ ŀōŀƴŘƻƴŜŘ 
 
¢ƘǳǊǎŘŀȅ ω vǳƛƴǘŀ-CŜƛǊŀΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ нм 
фΥлл !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
Ϟ aƛƎǳŜƭ {ƻŀǊŜǎ Ŝ IŜƭŘŜǊ /ŃƴŘƛŘƻ - Řƻǎ ƛǊƳńƻǎ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ bŞƭƛŀ {ƻŀǊŜǎ 

 
CǊƛŘŀȅ ω {ŜȄǘŀ-CŜƛǊŀΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ нн 
сΥлл ta ς {ǘŀǘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ /Ǌƻǎǎ ό9ƴƎƭƛǎƘύ 
сΥол ta ς .ƛƭƛƴƎǳŀƭ aŀǎǎ μ aƛǎǎŀ .ƛƭƛƴƎǳŜ 
LƴǘΦ ŘŜ 5ŀƴƛŜƭ hƭƛǾŜƛǊŀΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ŘŜ ōŀǇǘƛǎƳƻ Ŝ {ŀƴŘǊŀ 5ǊǳƳƻƴŘŜΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ƴŀǘŀƭƝŎƛƻ ς Řƻǎ Ǉŀƛǎ !ǊǘǳǊ Ŝ 
!ƴǘŜƭƳŀ 
тΥлл ta ς ±ƛŀ {ŀŎǊŀ όtƻǊǘǳƎǳşǎύ 
 
{ŀǘǳǊŘŀȅ ω {łōŀŘƻΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ но 
рΥол ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
LƴǘΦ ƻŦ tŜǘŜǊ CǊŜƛǘŀǎΣ ƻƴ Ƙƛǎ ōƛǊǘƘŘŀȅ ŀƴŘ ƛƴǘΦ ƻŦ Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅ ς ŦǊƻƳ ǇŀǊŜƴǘǎ 
тΥлл ta ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
Ϟ Wƻńƻ bǳƴŜǎ {ƛƭǾŜƛǊŀ ς Řŀ ŦƛƭƘŀ aŀŘŀƭŜƴŀ ±ƛŜƛǊŀ 
 
{ǳƴŘŀȅ ω 5ƻƳƛƴƎƻΣ aŀǊŎƘκaŀǊœƻ нп 
фΥол !a ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ /ŀǊƻƭƛƴŀ {ƻǳǎŀ ς ŦǊƻƳ {ƻǳǎŀ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ Iƻƭȅ {ƻǳƭǎ ƛƴ tǳǊƎŀǘƻǊȅ 
Ϟ WƻǎŜǇƘ 9Φ bǳƴŜǎ ς ŦǊƻƳ h[! YƴƛƎƘǘǎ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ LƴłŎƛƻ Řŀ {ƛƭǾŜƛǊŀ Ŝ aŀǊƛŀ /ǊŜƳƛƭŘŜ Řŀ {ƛƭǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ bŀǎŎƛƳŜƴǘƻ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ aŀǊƛŀ Ŝ CƛƭƛǇŜ aŀŘǊǳƎŀ ς ŦǊƻƳ WƻŜ ϧ /ƻƴƴƛŜ aŀŘǊǳƎŀ 
Ϟ aŀǊƛŀ [ǳŎƝƭƛŀ WƻǊƎŜ ς ŦǊƻƳ CƛƭƻƳŜƴŀ Ŝ DŜǊŀǊŘƻ CǊŜƛǘŀǎ 
Ϟ hƭƛǾŜ !Ǿƛƭŀ ς ŦǊƻƳ ¢ƘƻƳŀǎ .ŜǧŜƴŎƻǳǊǘ  
Ϟ tŀǳƭŀ hƭƛǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ aŀǊŎƻ ϧ IŜƭŜƴ hƭƛǾŜƛǊŀ 
Ϟ {ŀƭƻƳŞ CŜǊƴŀƴŘŜǎ ς ŦǊƻƳ ƎƻŘŘŀǳƎƘǘŜǊ {ŀƴŘǊŀ 
Ϟ ¢ƻƴȅ aΦ tŜŘǊƻ ς ŦǊƻƳ ǿƛŦŜ .Ǌƛǧŀƴȅ ϧ ŎƘƛƭŘǊŜƴ 
 

ммΥмр !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
Ϟ !ƭōŜǊǘ Ŝ !ƭōŜǊǝƴŀ !ȊŜǾŜŘƻ ς Řŀ ŦŀƳƛƭƛŀ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ !ǳƎǳǎǘƻ /ŀǊǾŀƭƘƻ ŘŜ {ƻǳǎŀ ς ŘŜ aŀǊƛŀ !ǳƎǳǎǘŀ {ƻǳǎŀ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ LǎƛŘǊƻ .ŜǧŜƴŎƻǳǊǘ ς Řŀ ƳńŜ Ŝ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ {ƛƭǾŜƛǊŀ ς Řŀ 9b{ Імп 
Ϟ /ŀǊƻƭƛƴŀ aŜƴŘŜǎ {ƻǳǎŀ ς Řŀ ŦŀƳƛƭƛŀΣ ŬƭƘƻǎ Ŝ ƛǊƳń 
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ !ƳŀǊƻ Ŝ aŀǊƎŀǊƛŘŀ bǳƴŜǎ 
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ !ǊƳŜƭƛƳ Ŝ aŀŘŀƭŜƴŀ {ƻǳǎŀ 
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ 5ŀǾƛŘ Ŝ [ƛƭƛŀƴŀ .ŜǊōŜǊŜƛŀ  
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ 9ǳŎƭƛŘŜǎ Ŝ DŀōǊƛŜƭŀ !ƭǾŀǊŜǎ 
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ [ǳƛǎ Ŝ LǾŀ CŜǊǊŜƛǊŀ 
Ϟ CǊŀƴŎƛǎŎƻ Ŝ wƻǎŀ CǊŜƛǘŀǎ ς ŘŜ DŜǊŀǊŘƻ Ŝ CƛƭƻƳŜƴŀ CǊŜƛǘŀǎ 
Ϟ IŜǊƳƝƴƛƻ WƻǎŞ !ȊŜǾŜŘƻ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ Ŝ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ Wƻńƻ Ŝ aŀǊƛŀ aŀŎƘŀŘƻΣ !ǊƳƛƴŘŀ wƻŎƘŀ Ŝ [ǳƛǎ aŀŎƘŀŘƻ ς Řŀ ŬƭƘŀ Ŝ ƛǊƳń CŀǝƳŀ aŀŎƘŀŘƻ 
Ϟ WƻǎŞ /ŜƭŜǎǝƴƻ bǳƴŜǎ Ŝ CŀǝƳŀ aŀǘƻǎ ς Řƻ ƛǊƳńƻ Ŝ ŎǳƴƘŀŘŀ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ 9ǾŀƴƎŜƭƛƴŀ bǳƴŜǎ 
Ϟ WƻǎŞ Ŝ /ƭŜƳŜƴǝƴŀ wŜƛǎ ς Řƻǎ ŬƭƘƻǎ 
Ϟ WƻǎŞ [ŀŎŜǊŘŀ DƻǳƭŀǊǘ ς ŘŜ CŀǝƳŀ {ƻǳǎŀ 
Ϟ WƻǎŞ aŀǊŎŜƭƛƴƻ Ŝ aŀǊƛŀ wŜƛǎ .Ǌŀǎƛƭ ς ŘŜ [ǳƛǎ Ŝ tŀǎŎƻŀƭƛƴŀ WƻǊƎŜ  
Ϟ WƻǎŞ ·ŀǾƛŜǊ Ŝ ŘŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ ¢ŜǊŜǎŀ ·ŀǾƛŜǊ 
Ϟ WƻǎŞΣ aŀǊƛŀΣ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ Wƻńƻ wŀƳƻǎ {ƻǳǎŀ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ 5ǳŀǊǘŜ [ǳƛǎ Ŝ ƛƴǘΦ ŘŜ .Φ [ǳƛǎ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ Ŝ aŀǊƛŀ !ǳƎǳǎǘŀ aŀŎƘŀŘƻΣ aŀƴǳŜƭ /ƭŜƳŜƴǘŜ aŀŎƘŀŘƻ Ŝ WƻǎŞ {ŀƳǳŜƭ aŀŎƘŀŘƻς Řƻ ŬƭƘƻ Ŝ ƛǊƳńƻ 
!ƴǘƽƴƛƻ 
Ϟ aŀǊƛŀ ŘŜ WŜǎǳǎ aŀǊǝƴǎ 
Ϟ aŀǊƛŀ {ƻŎƻǊǊƻ !ƳŀǊŀƭΣ Ǉŀƛǎ Ŝ ŘŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ !ƴǘƽƴƛƻ !ƳŀǊŀƭ 
Ϟ aŀǊƪ !ȊŜǾŜŘƻ Ŝ ŘŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ aŀǊƛŀ !ȊŜǾŜŘƻ 
Ϟ tŀƛǎ ŘŜ Wƻńƻ Ŝ aŀǊƎŀǊƛŘŀ ±ƛǘƻǊƛƴƻ 
Ϟ tŜΦ WƻǎŞ /ŀǊƭƻǎ ±ƛŜƛǊŀ {ƛƳǇƭƝŎƛƻΣ tŜΦ ±ŀƭŜƴǝƳ ŘŜ CǊŜƛǘŀǎΣ tŜΦ WƻŀǉǳƛƳ 9ǎǘŜǾŜǎΣ tŜΦ wƛŎƘŀǊŘ CƻǊǝΣ tŜΦ 9ǳƎŜƴŜ 
¢ǊŀƛƴŜǊ  
Ϟ {ŜǊŀŬƳ !ȊŜǾŜŘƻ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ 
Ϟ {ǘŜǾŜ [ƻǇŜǎ ς Řƻ Ǉŀƛ {ŜǊŀŬƳ [ƻǇŜǎ 
Ϟ ±ƛǊƎƛƴƛƻ aŀƴǳŜƭ CǊŜƛǘŀǎ Řŀ {ƛƭǾŀ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ CǊŀƴŎƝƭƛŀ 
LƴǘΦ ŘŜ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ .ŜŀǘǊƛȊ aŀŎƘŀŘƻΣ ŬƭƘƻǎ Ŝ ƴŜǘƻǎ   
LƴǘΦ ŘŜ 5ƛŀƴŀ ±ƛǘƻǊƛƴƻΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ŘŜ ōŀǇǝǎƳƻ 
LƴǘΦ ŘŜ aŀǊƛŀ /ŀōǊŀƭΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ƴŀǘŀƭƝŎƛƻ ς Řƻǎ ŬƭƘƻǎ 
LƴǘΦ ŘŜ tŜΦ aŀƴǳŜƭ CƻƴǘŜǎ {ƻǳǎŀ 
LƴǘΦ Řƻǎ ŬƭƘƻǎΣ ƴŜǘƻǎ Ŝ ōƛǎƴŜǘƻǎ ŘŜ /ŜŎƛƭƛŀ ±ƛǘƻǊƛƴƻ 
 

мΥол ta ς [ŀǘƛƴ 
CƻǊ tŀǊƛǎƘ /ƻƳƳǳƴƛǘȅ 
 
сΥлл ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
CƻǊ tŀǊƛǎƘ .ŜƴŜŦŀŎǘƻǊǎΣ ƭƛǾƛƴƎ ŀƴŘ ŘŜŎŜŀǎŜŘ 




